
4 Гевераm.вая Ассамблея • Четырнадцатая сесс-

переговорах стороны облегчают их успех тем, что 

они добровольно приостановили такие испытания, 

принимая во внимание, что упомянутые переговоры 

имеют целью общее прекращение испытаний ядер

ного оружия и что желательно, чтобы, действуя в 

том же духе, в ко1ором было принято соблюдаемое 
в настоящее время решение о добровольной приоста

новке таких испытаний, ни одно государство не 

начало или не возобновило испытаний такого рода, 

констатируя тревогу, которую проектируемые в 

Сахаре испьпания вызывают среди всех народов, 

и особенно среди народов Африки, 

l. выражает свою глубокую озабоченность наме
рением французского правительства произвести 
ядерные испытания; 

2. просит Францию воздержаться от проведения 
ТаJ<Ого рода испытаний. 

840-е пленарное заседание, 

20 ноября 19 5 9 года 

1380 (XIV). Предупреждение более широкого 

распространения ядерного оружия 

Генеральная Асса,иблея, 

признавая наличие в настоящее время опасности 

возможного увеличения числа государств, обладаю
щих ядерным оружием, ч10 усугубит международ

ную напряженность и трудность поддержания мира 

во всем мире и 1аким образом еще более затруднит 

достижение общего соглашения о разоружении, 

исходя из убеждения, что целесообразно поэтому 
подвергнуть изучению эту опасность в рамках обсуж

дения вопроса о разоружении, 

отмечая резолюцию Комиссии Организации Объ

единенных Наций по разоружению от 1 О сентября 
1959 года,1 

желая обратить внимание Комитета десяти госу
дарств по разоружению на свое убеждение в необхо
димости рассмотрения Э'IОЙ проблемы, 

l. высказывает пожелание о том, чтобы в ходе 
своих прений Комитет десяти государств по разору

жению рассмотрел вопрос о соответствующих сред

ствах предотвращения этой опасности, включая 

возможность заключения международного согла

шения, которое предусматривает инспекцию и кон

троль и в силу которого государства, производящие 

ядерное оружие, воздержались бы от передачи кон

троля над таким оружием какой-либо стране, не 

обладающей ядерным оружием, а государства, не 

обладающие таким оружием, воздержались бы от 

произвоr~.ства его; 

2. пршлашает Комитет включить результаты сво
его обсуждения этих вопросов в свой доклад Комис

сии по разоружению. 

841-е пленарное заседание, 
20 ноября 1959 года 

1402 (XIV). Приостановка ядерных и термо
ядерных испытаний 

А 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 1252 В (XIII) от 
4 ноября 1958 года, 
отмечая, что переговоры о прекращении испьпа

ний ядерного оружия и об установлении соответ

ствующей системы международного контроля, кото

рые начались в Женеве 31 октября 1958 г., все еще 
продолжаются, 

1. выражает свою признательность соответствую
щим государствам ~а их усилия, направленные на 

достижение соглашения, касающегося запрещения 

испьпаний ядерного оружия и включающего соот

ветствующую систему международного контроля; 

2. выражает надежду, что эти государства прило
жат еще большие усилия для достижения такого 
соглашения в ближайшем будущем; 

3. настоятельно призывает участвующие в этих 
переговорах государства продлить их теперешнее 

добровольное прекращение испытаний ядерного 
оружия; 

4. просит соответствующие государства сообщить 
Генеральной Асса.'t\блее о результата.х своих перего
ворон. 

842-е пленарное заседание, 

21 ноября 1959 года 

в 

Генеральная Ассамблея, 

желая оградить человечество от возрастающей 

опасности, являющейся результатом испытаний 

ядерного и термоядерного оружия, 

учитывая глубокую тревогу, испытываемую наро

дами всех стран в отношении испытаний ядерного 

и термоядерного оружия, 

приветствуя усилия, приложенные в Женеве 
соответствующими государствами к достижению 

соглашения о прекращении этих испытаний, и 

достигнутый до сих пор прогресс, 

отмечая с удовлетворением, что соответствующие 
государства добровольно приостановили такие испы

тания, тем самым содействуя прогрессу переговорQВ 

в Женеве, 

считая, что заключение соглашения о прекраще

нии ядерных и 1ермоядерных испытаний под 

эффеl{тивным международным J{ОНтролем являе1ся 

неотложной задачей, 

1. выражает свою признательность соответствую
щим государствам за их терпеливые и искренние 

усилия, направленные на достижение соглашения 

о преl{ращении ядерных и термоядерных испытаний 

под эффективным международным контролем, и за 

достигнутый до сих пор прогресс; 

2. выражает, далее, надежду, что соответствую
щие государстна в скором времени достигнут та~<ого 
соглашения; 
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3. призывает государства, учасrвующие в женев
ских переговорах, продлюь их теперешнюю добро
вольную приостановку испытаний, а другие госу

дарства - отказаться от таких испытаний; 

4. просит соответсmующие государства сообщить 
Комиссии по разоружению II Генеральной Ассамблее 
о результатах их переговоров. 

8 4 2-е 11ленарное заседание, 
2 / иоября 1959 года 

1403 (XIV). Доклад Комиссии по разоружению 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 1252 D (XIII) от 

4 ноября 1958 г., 
отмеtJая с одобрением доклад Ко111Иссии по разору

жению от 11 сентября 1959 года,8 

1. постановляет, что Комиссия по разоружению 
будет и впредь состоять из всех членов Организации 
Объединенных Наций; 

2. препровождает Комиссии по разоружению все 
относящиеся к разоружению документы, предло

жения и протоколы дискуссий четырнадцатой сессии 

Генеральной Ассамблеи; 

3. предлагает Генеральному Секретарю предоста
вить персонал и обслуживание, которые требуются 
Комиссии по разоружению, и в консультации с 
соответствующими правительствами предоставить те 

средсr·ва обслуживания, которые могут потребо
ваться Комитету десяти держав по разоружению. 

8 4 2-е пленарное заседание, 
21 ноября 1959 года 

1455 (XIV). Корейский вопрос 

Генеральная Ассамблея, 

получив доклад Комиссии Организации Объеди
ненных Наций по объединению и восстановлению 
Кореи,7 

подтверждая свои резолюции 112 (11) от 14 но
ября 1947 г., 195 (III) от 12 декабря 1948 г., 
293 (IV) от 21 октября 1949 г., 376 (V) от 
7 октября 1950 г., 811 (IX) от 11 декабря 1954 г., 
910 А (Х) от 29 ноября 1955 г., 1010 (XI) от 
11 января 1957 г., 1180 (XII) от 29 ноября 
1957 г. и 1264 (XIII) от 14 ноября 1958 года, 
отмечая, что, несмотря на обмен письмами между 

_соответствующими коммунистическими властями и 

Соединенным Королевством Великобритании и Се
верной Ирландии, выступавшим от имени прави
тельств стран, чьи военные контингенты входят в 

состав вооруженных сил Организации Объединен

ных Наций в Корее, в каковых письмах указанные 
правительства выразили свое исиреннее стремление 

к окончательному урегулированию корейского во

проса в соответсmии с резолюциями Организации 

• См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, четыр
надцатая сессия, Приложения, пункт 66 повестки дня, доку
мент А/4209. 

7 Там же, четырнадцатая сессия, До,юлнение № JJ (А/4187 
и Corr.l). 

Объединенных Наций и свою готовность изучить 

любые меры, направленные I< воссоединению Кореи 
на указанной основе, коммунистичесиие власти про

должают отиазьшаться от сотрудничества с Орган11-

зацией Объединенных Наций в деле мирного и де,'1\о

кратичсского разрешения корейской проблемы, 

сожалел, что коммунистические власти по-преж

нему отиазываются признать, что Организация 

Объединенных Наций компетентна и имеет право 
рассматривать корейский вопрос, утверждая, 'ПО 

никакая резолюция по этому вопросу, принятая 

Организацией Объединенных Наций, не имеет закон

ной силы, 

отмечая, далее, что наиболее значительная часть 

вооруженных сил Организации Объединенных На
ций, иоторые были посланы в Корею в соответствии 

с резолюциями Организации Объединенных Наций, 

уже выведена и что соответствующие правительства 

готовы вывести из Кореи оставшуюся часть своих 
войск, когда будут выполнены условия окончатель

ного урегулирования положения, установленные 

Генеральной Ассамблеей, 

1. подтверждает, что цели Организации Объеди
ненных Наций в Корее заключаются в обеспечеIШи 
мирными средствами создания объединенной, неза

висимой и демократической Кореи с представитель

ной формой правления и в полном восстанонлеюш 

международного мира и безопасности в этом районе; 

2. призывает соответствующие 1<оммунисти:ческие 
власти признать эти цели Организации Объединен
ных Наций, для того чтобы достипrуть урегулиро
вания положения в Корее в соответствии с основ

ными принципами объединения, которые бьIJm 

формулированы государствами, участвовавшими от 
имени Организации Объединенных Наций в Корей

ской политической конференции, происходившей 
в Женеве в 1954 году, и которые бьlли подтвержде
ны Генеральной Ассамблеей, а также согласиться на 
проведение в близком будущем действительно сво

бодных выборов в соответствии с принципами, 
одобренными Генеральной Ассамблеей; 

3. предлагает Комиссии Организации Объединен
ных Наций по объединению и восстановлению Кореи 
продолжать свою работу согласно соответствующим 
резолюциям Генеральной Ассамблеи; 

4. предлагает Генеральному Сеиретарю внлючитъ 
корейский вопрос в предварительную повестку дня · 
пятнадцатой сессии Генеральной Ассамблеи. 

851-е плеиарнде заседание, 
9 декабря 1959 года 

1472 (XIV). Международное сотрудничество в 
области использования космического про
странства в мирных целях 

А 

Генеральная Ассамблея, 

признавая общую заинтересованность всего челове

чества в развитии использования носмического 

пространства, в мирных целях, 


